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mºa≥ivmhçe  ejtar ≥avcªqh      670 

  ojºlofudnovn  oij≥ktªrovn      683 

  a≥ijwvn    bivoç ª       685 

a≥jmpnuvnqh  ajnevªpneuçen      697 

5  zºwvgrei   ajnezwªpuvrei      698 

  k≥ekafhovta  ejkpep≥ªneukovta     698 

    e[nqen kai; perivk≥ªhpoç 

  pºrotrevponto  protr ≥opªavdhn e[feugon  700 

    protraph``nai deª 

10 ajºn≥tefevronto  ejx ejnaªntivaç ejfevronto  701 

  plºh ≥'mnai  coinikivdªeç      726 

  pivoºna dh`mon e[conªteç      710 

    p≥l ≥ouvçioi o[nªteç 

       º . . ª 

— — — — — 
 

l’edizione si basa su una ricollazione dell’originale (F. Montanari, giugno 1985); salvo diversa 
indicazione le integrazioni sono quelle dell’editio princeps (suggerite da Crönert)           2  -ndon :::. oij≥k- pap.        
3  il tratto orizzontale sopra lo i di ai—≥wn  è probabilmente il tratto discendente del l del rigo superiore  –  
aiwn::::::bioç pap.      4  a ≥jmpnuvnqh º a ≥- un punto a metà del rigo: possibili sia a- (cf. ajmpnuvnqh Iliadis 
codd.) che e- (cf. ejmpnuvnqh Allen in textu ex scholiis codd. Veneti A, Lipsiensis 37, Burneiani 86); a favore del 
primo il preverbio dell’interpretamentum       6  k≥eka- scritto sopra una precedente cancellatura;   -ota :: ekp- 
pap.          p≥ª resto di un tratto orizzontale alto (rr. 6-7 ekpep≥ªneukota: kafoç gar to pneumaº  | enqen 
kai perik≥ªhpoç o peripneomenoç topoçº ed. pr.)        7  k≥ª asta verticale alta (non p o t, ma piuttosto k)      
9  -treponto ™™™ pro- pap.; -tr ≥o- del r rimane traccia di un circolino alto         10  un’asta verticale, n    -nto 
™ ex pap.        11 ºh ≥ la lettura è praticamente certa (non può essere né ai né ei); «plºh ≥'≥mnai from l. 726, perhaps 
confused with livmnh/, l. 709» ed. pr.       12 econªteç eujdaimona eudaimonizonto garº plou'çioi o[nªteç 
ed.pr.          e[conªteç o{ ejçtiº plou'çioi o[nªteç Montanari 
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